
м. Боярка

ДОГОВІР № V f /V Y  
про закупівлю послуг

і з«СйУ> ,2023р.

Комунальне некомерційне підприємство «Лікарня інтенсивного лікування Боярської 
міської ради» в особі Головного інженера Лаврінчука Олега Петровича який діє на підставі 
Довіреності № 1271 від 29.12.2022 р., в подальшому -  «Замовник», з однієї сторони та 
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «РЕНЕССАНС-МЕДИКАЛ» в особі 
директора Волченка Андрія Ігоровича, який діє на підставі Статуту в подальшому -  «Виконавець», з 
другої сторони, які для цілей цього договору можуть іменуватися разом як «Сторони» і окремо як 
«Сторона», уклали цей договір (далі - Договір) про наступне:

1. Предмет договору
1.1. Виконавець зобов’язується надати Замовнику послуги з технічного обслуговування 

термодезінфекційних машин MELAG MELAthermlO DTB в кількості 4 штуки (серійні номера: 
201910-DTB3231, 201810-DTB3264, 201810-DTB3144, 201910-DTB3232); парових стерилізаторів 
MELAG Vacuklav 24BL+ в кількості 4 штуки (серійні номера: 201724- BL1320, 201824-BL1038, 
201724-BL1023, 201724-BL1243) ДК 021:2015 -  50420000-5 «Послуги з ремонту і технічного 
обслуговування медичного та хірургічного обладнання» згідно Калькуляції (Додаток № 1 до 
Договору), а Замовник прийняти та оплатити послуги згідно акту надання послуг.

1.2. Послуги надаються за місцем знаходження Замовника за адресою: 08154, Київська обл., 
Фастівський р-н, місто Боярка, вулиця Соборності, 51.

2. Вартість послуг та порядок розрахунків
2.1. Загальна вартість Договору становить: 155 000,00 грн. (сто п ’ятдесят п 'ять тисяч грн. 00 коп.) 

у т.ч. ПДВ 20% - 25 833,33 грн. відповідно до п. 193.1. Податкового кодексу України.
2.2. Оплата проводиться в гривнях шляхом перерахування коштів на поточний рахунок Виконавця 

протягом 10 календарних днів після підписання акту надання послуг.
2.3. Ціни на послуги встановлюються в національній валюті України.

3. Права і обов’язки сторін
3.1. Замовник зобов’язаний:
3.1.1 Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за надані послуги.
3.1.2 Приймати надані послуги згідно з актом наданих послуг.
3.2. Замовник має право:
3.2.1 Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання, чи неналежного виконання зобов’язань 

Виконавцем, повідомивши про це його у строк за 20 робочих днів.
3.2.2 Контролювати виконання надання послуг у строки, встановлені цим Договором.
3.2.3 Повернути акт наданих послуг Виконавцю без здійснення оплати в разі неналежного 

оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
3.3. Виконавець зобов’язаний:
3.3.1 Виконувати замовлення в строки та на умовах, встановлених даним Договором.
3.3.2 Забезпечити надання якісних послуг.
3.4. Виконавець має право:
3.4.1 Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за надані послуги.
3.4.2 На дострокове надання послуг за письмовим погодженням Замовника.
3.4.3 Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання, чи неналежного виконання зобов’язань 

Замовником, повідомивши про це його у строк за 20 робочих днів.

4. Гарантії та відповідальність сторін
4.1. Виконавець гарантує роботу обладнання, що прийняте на обслуговування згідно з Додатком 

№ 1 до цього Договору, та несе відповідальність за порушення його нормальної роботи за умови



4.4. Будь який спір або претензія, пов'язані з виконанням, тлумаченням даного Договору, 
порушенням його умов, будуть розв’язуватись шляхом переговорів. У випадку не досягнення згоди, спір 
буде вирішуватися в судовому порядку.

4.5. За прострочення виконання своїх зобов'язань за даним Договором Виконавець оплачує на 
користь Замовнику пеню в розмірі:

4.5.1 За порушення умов зобов'язання щодо якості (комплектності) робіт/ послуг стягується штраф у 
розмірі двадцяти відсотків вартості неякісних (некомплектних) робіт/ послуг);

4.5.2 За порушення строків виконання зобов'язання стягується пеня у розмірі 0,1 відсотка вартості 
робіт/послуг, з яких допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, але не більше 
подвійної облікової ставки НБУ.

4.6. Сплата Стороною та (або) відшкодування збитків, завданих порушенням Договору, не звільняє 
її від обов'язку виконати зобов’язання за Договором, якщо інше прямо не передбачено чинним 
законодавством України.

5. Обставини непереборної сили
5.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 

зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час 
укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі 
розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх 
наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не 
можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності 
й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного 
характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, 
техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові 
епідемії та ін.), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви 
тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).

5.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це 
іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу 
(або електронну адресу, зазначену в Договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про 
настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на 
обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за 
цим Договором.

5.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), 
зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким 
засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).

Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з 
військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, 
може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс- 
мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо 
форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської 
федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого 
Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних 
обставин (обставин непереборної сили).

Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини 
(обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 
днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.

5.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 180 календарних днів, кожна із 
Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій 
Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому 
Договорі) не менш ніж за ЗО календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в 
такому листі.

5.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або 
частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час 
дії таких о^та]||Е№або^усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного

5,,6^^;разт~~яі^6^, зв’язку з виникненням обставин непереборної сили 
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Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання 
обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЦКУ).

5.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, 
визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.

6. Вирішення спорів
6.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей, Сторони зобов’язуються вирішувати їх 

шляхом взаємних переговорів та консультацій.
6.2. У разі недосягнення Сторонами згоди, спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.

7. Антикорупційне застереження
7.1. Сторони підтверджують, що під час виконання цього Договору про закупівлю Сторони, а також 

їх афілійовані особи та працівники зобов’язуються:
— дотримуватись чинного законодавства України та відповідних міжнародно-правових актів щодо 

запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації (відмиванню) 
доходів, одержаних злочинним шляхом;

— вживати всіх можливих заходів, які є необіжними та достатніми для запобігання, виявлення і 
протидії корупції у своїй діяльності;

— не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання 
неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, 
будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав) прямо або 
опосередковано будь-яким особам / від будь-яких осіб за вчинення чи невчинення такою особою будь- 
яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від таких осіб.

7.2. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою / особами, визначеними у 
цьому Договорі про закупівлю, заборонених до вчинення у цьому розділі дій, та/або відомостей, що 
відбулося або може відбутися корупційне правопорушення за участю вказаної особи / осіб, така Сторона 
має право направити іншій Стороні вимогу надати пояснення з цього приводу.

7.3. Сторони гарантують належний розгляд представлених у рамках виконання цього Договору 
фактів з дотриманням принципів конфіденційності та застосуванням ефективних заходів щодо усунення 
труднощів та запобігання можливим конфліктним ситуаціям.

7.4. Сторони гарантують повну конфіденційність під час виконання антикорупційних умов цього 
Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони Договору в цілому, так і для 
конкретних працівників Сторони Договору, які повідомили про факти порушень.

8. Строк дії Договору
8.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання та діє до 31.12.2023, але у будь якому 

випадку Договір діє до повного виконання Сторонами узятих на себе зобов’язань. Закінчення строку 
Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії 
Договору.

9. Інші умови
9.1. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним в Україні законодавством, зміни у 

цей Договір можуть бути внесені за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до 
цього Договору, що має бути підписана уповноваженими представниками Сторін, а підписи скріплені 
печатками Сторін.

9.2. Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами 
відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, 
цьому Договорі або чинним в Україні законодавством.

9.3. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невідємними частинами і мають 
юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі та підписані уповноваженими 
представниками Сторін, а підписи скріплені печатками Сторін.

9.4. У випадку зміни реквізитів (найменування, організаційно-правової форми, поштових та 
банківських реквізитів, телефонів, місцезнаходження, податкового статусу) протягом дії даного Договору 
Сторона, реквізити якої змінились, зобов’язана невідкладно у письмовій формі повідомити про це іншу 
Сторону.

9.5. Старбі '̂'ЯТ?а'Т№&4уд%проінформована іншою Стороною про зміну р< 
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9.6. Усі правовідносини, які виникають із цього Договору та не врегульовані ним, регулюються 
чинним в Україні законодавством.

9.7. Цей Договір складений українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають 
однакову юридичну силу, - по одному для кожної із Сторін.

9.8. Підписуючи даний Договір Замовник надає згоду на обробку персональних даних у 
відповідності до чинного законодавства України.

10. Додатки до договору
10.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Калькуляція (Додаток 1).

11. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін 

Замовник Виконавець

Комунальне некомерційне підприємство «Лікарня 
інтенсивного лікування 
Боярської міської ради»
08154, Київська обл., Фастівський р-н, 
м. Боярка, вул. Соборності, буд. 51 
код ЄДРПОУ 01994669 
11А893052990000026005000111146
в АТ КБ «ПриватБанк» 
МФО 305299 
Тел (04598) 40-059 
етаіі: kanboycrl@gmail.com

Олег ЛАВРІНЧУК

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ
«РЕНЕССАНС-МЕДИКАЛ»

001024, м. Київ, вул. Богомольця,7/14, оф.182 
р/р ІІА903253650000002600001389500 
в АТ «КРЕДОБАНК», МФО 325365 
код ЄДРПОУ 36758278 
ІПН 367582726553; Свідоцтво №100254213
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Додаток № 1 
До договору № Р ґ /^ /'ґ  

від <£р>> _____2023 р.

Калькуляція

№п/
п

Найменування послуг Одиниця
виміру

Кількість Ціна з ПДВ, 
грн.

Сума з ПДВ, 
грн.

Технічне обслуговування:

парових стерилізаторів МЕЬАС Уасикіау 24ВЬ+ в кількості 4 
штуки (серійний номер: 201724- В1И320, 201824 ВІЛ038, 201724 
ВІЛ023,201724 ВИ 243) в т.ч.:

Заміна базового набору запчастин для сервісного обслуговування: 

стерильний фільтр; 

ущільнювач парогенератора; 

ущільнюче кільце, тефлонова шайба; 

мастило 20 мл.

Перевірка якості інсталяції (з'єднання з комунікаціями, тиск у мережі 
водопостачання, напруга в мережі живлення)

Огляд, перевірка і змащування конструкційних елементів

Перевірка на герметичність з'єднань і шлангів

Скидання лічильника кількості циклів

Перевірка електричної частини (електросхема, з’єднання)

термодизенфекційних машин МЕЬАС МЕЬАИіегт 10 ОТВ в 
кількості 4 штуки (серійні номера: 2019Ю-ОТВ3231, 201810- 
ОТВ3264,2018Ю-ОТВ3144,201724-ВІЛ243) в т .ч .:

Заміна оригінального комплекту запчастин для планового сервісного 
обслуговування:

ущільнювальне кільце для впускного сопла;

фільтр НЕРА, первинний фільтр;

шланг для очисника насоса-дозатора, нейтралізатор;

шланг дозуючого насоса;

відводи для конденсації пари;

ущільнювач кільця, тефлонова шайба;.

Перевірка якості інсталяції (з'єднання з комунікаціями, тиск у мережі 
водопостачання, напруга в мережі живлення)

Огляд, перевірка і змащування конструкційних елементів

Перевірка на герметичність з'єднань і шлангів

Скидання лічильника кількості циклів

Перевірка електричної частини (електросхема, з’єднання)

послуга 155 000,00 155 000,00

ПДВ 20% 25 833,33

Загальна сума договору: 155 000,00
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Загальна сума Договору становить: 155 000,00 грн. (сто п ‘ятдесят п ’ять тисяч грн. 00 коп.) у т.ч. ПДВ 
20% - 25 833,33 грн.

ЗАМОВНИК : ВИКОНАВЕЦЬ:

КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ 
ПІДПРИЄМСТВО «ЛІКАРНЯ ІНТЕНСИВНОГО 
ЛІКУВАННЯ БОЯРСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ»
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ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 
ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 
«РЕНЕССдаС-МЕДИКАЛ»

рій ВОЛЧЕНКО


